
No. 1502

INTERNATIONAL LABOUR ORGANISATION
and

SYRIA

Basic Agreementconcerningtechnicalassistance. Signed
at Damascus,on 3 March 1951

Official text: French.

Registeredby the InternationalLabour Organisation on 25 November1951.

ORGANISATION INTERNATIONALE DU TRAVAIL
et

SYRIE

Accord de base pour l’octroi de l’assistancetechnique.
Signé a Damas,le 3 mars 1951

Texteofficielfrançais.

Enregistrépar I’ Organisation internationaledu Travail Ic 25 novembre 1951.



1951 Nations Unies — Recuelldes Trait is 71

[TRANSLATION — TRADUCTION]

No 1502. BASIC AGREEMENT’ CONCERNING TECHNICAL
ASSISTANCE BETWEEN THE INTERNATIONAL
LABOUR ORGANISATION AND THE GOVERNMENT
OFTHE REPUBLIC OFSYRIA. SIGNED AT DAMASCUS,
ON 3 MARCH 1951

WHEREAS

The InternationalLabour Organisation(hereinaftercalled “the Organisa-
tion “) desires to give effect to the resolutions respectivelyof the General
Assembly of the United Nations and the Assembliesand Conferenceson an
ExpandedProgrammeof Technical Assistancefor Economic Developmentof
Under-DevelopedCountries;and

The Governmentof the State of Syria (hereinaftercalled “the Govern-
ment“) has requestedtechnical assistancefrom the Organisationin order to
further its economicdevelopmentplans and promotethe economicand social
progressand welfare of the Syrian people,and the Organisationconsidersthis
assistancecompatiblewith the aforesaidresolutionsand is preparedto grant it;

Now THEREFORE, the Organisationand the Governmenthaveenteredinto
this Basic Agreement through their duly appointedrepresentativesand hereby
declarethat their mutualresponsibilitieswill be fulfilled in a spirit of friendly
co-operationand that the detailsof fulfilment of thoseresponsibilitieswill be
governedby rules to be madeby agreement.

Article I

FURNISUING OF TECHNICAL ASSISTANCE

(a) The Organisationshall, subjectto theprovisionsof this BasicAgreement
andin accordancewith theObservationsand GuidingPrinciplesset out in annex
I to part A of resolution 222 (TX)2 of the EconomicandSocial Council of the
United Nations, render the technical assistancerequestedby the Government
on conditionsto be determinedin supplementaryagreements.

(b) The technical assistancefurnishedunder this Agreementand supple-
mentary agreementsshall consist mainly of making available the servicesof
experts(hereinaftercalled “the personnel“) who shall go to Syria (hereinafter

‘Caine into force on 3 March 1951, by signature.
2 United Nations, Treaty Series, Vol. 76, p. 132.
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called “ thecountry “) in anadvisorycapacity. Thepersonnelshall be selected
by the Organisationwith the prior consentof the Government.

(c) The technical assistancefurnished under this Agreementand supple-
mentaryagreementsmay also, to the extent agreedbetweenthe Organisation
and the Government, consist of awarding scholarshipsor of making other
arrangementsfor study or training outsidethe country.

(d) Any technical or other equipmentand any supplies which may be
furnishedby the Organisationaspanof the technicalassistancerenderedunder
this Agreementandsupplementaryagreementsshall remainthe propertyof the
Organisationunlessanduntil suchtime astitle maybe transferredon conditions
tgreedupon betweenthe Organisationand the Government.

(e) The personnelshall, in the courseof their advisory work, makeevery
effort to instruct any technicalstaff of the Governmentwho may be associated
with them in the methodsand practicesof that work and in the principles
upon which theseare based;and the Governmentshall whereverpracticable
attachtechnicalstaff to the mission personnelfor this purpose.

(f) The personnelshall be responsibleto and under the supervisionand
direction of the Organisationonly.

Article II

CO-OPERATION OF THE GOVERNMENT CONCERNING TECHNICAL ASSISTANCE

(a) The Governmentshall comply with those provisionsof the Observa-
tions andGuidingPrinciplesin annexI of resolution 222 (A) IX of theEconomic
andSocial Council of the United Nations which are set out underthe heading
of Participationof RequestingGovernments“. In particular it shall observe
theobligationto giveor authorizeaccessto thenecessaryinformation,to facilitate
contactwith Governmentagencies,individuals and groupswithin the country,
to give full and prompt considerationto the advice it receives,to co-ordinate
rapidly and effectively its economicpolicy and the work of its administrative
servicesto ensurethat the most effectiveuseis madeof the technicalassistance
rendered,to give publicity to the technicalassistancewithin the country, and
to undertakesustainedefforts to continuethe work startedor planned.

(1’) While this Agreementremainsin force the Governmentshall inform
the Organisationpromptly in writing of all forms of technicalassistancewhich
it hasrequestedor receivedduring the lasttwo yearsor mayin the futurereceive
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from any other internationalorganizationor government. This provisionshall
also apply to mattersdealt with in any supplementaryagreementbetweenthe
Organisationandthe Government.

Article III

ADMINISTRATIvE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE PARTIES

(a) The Organisationshall defray in full, or in part as may be specified
in a supplementaryagreement,thosecosts of furnishing thetechnicalassistance
which are payable outsidethe country, as follows:

(i) the salariesof the personnel;

(ii) subsistenceand travel of the personnelto and from their place of
recruitmentto the point of entry into the country;

(iii) any other necessarytravel expensesoutsidethe country;
(iv) insuranceof the experts;

(v) purchaseand transportto the country of any equipment or supplies
for the execution of the technical assistanceprovided under this
Agreementandsupplementaryagreements;

(vi) any other expensesincurred outsidethe country and necessaryfor
the furnishing of technical assistanceunder this Agreement and
supplementaryagreements.

(b) The Governmentshall assumeresponsibility for suchpart of the costs
of the technicalassistanceto be furnishedunder this Agreementand supple-
mentary agreementsas can be paid for in local currency, or otherwise, to the
following extent:

(i) completesubsistenceexpensesof personnel,including food, lodging
andsubsidiaryexpenses,at a daily ratein localcurrencyto be specified
in a supplementaryagreement;

(ii) medical careandhospitalizationfor the personnel;
(iii) transportationof the personneland of supplieswithin the country

in connexion with the furnishing of technical assistance,and all
telephone,telegraph,postaland other communicationexpenses;

(iv) suchother local currencyexpensesof the personnelasmay be specified
in supplementaryagreements;

(v) any taxesor other duties or levies collected by the Governmentnot
coveredby the privilegesand immunitiesunderarticle IV.
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(c) For the purposeof meeting its obligationsunder paragraph(b) above,
the Governmentshallestablisha local currencyfund or funds in suchamounts
and under such proceduresas may be specifiedin supplementaryagreements.
Any unusedbalancesshall, after due renderingof accounts,be returned to the
Governmentwhenthe personnelconcernedfinally leave the country.

(d) Insteadof establishinglocal currencyfunds the Governmentmay, to
the extent specified by agreement,supply in kind the servicesreferredto in
paragraph(1’).

(e) In addition to other expensesunder this article the Governmentshall,
at its own expenseand after consultationwith the chiefof the mission,provide
the personnelwith:

(i) adequateoffice facilities, equipmentand supplies;
(ii) secretarial,interpretation, translationand otherservices;

(iii) any other facilities agreed upon between the Governmentand the
Organisation.

The Governmentshallassumeall administrativeandfinancial responsibili-

ties related to the provision of the facilities specified in this paragraph.

(f) In appropriate casesthe Government shall provide necessaryland,
labour, equipment, suppliesand other servicesor property, conditions to be
determinedby agreementwith the Organisationas the needarises.

Article ITt

FACILITIES, PRIVILEGES AND IMMUNITIES

(a) The Governmentshall do everythingwithin its power to facilitate the
Organisation’swork under article I and to assistthe personnelto obtain the
servicesand facilities requiredfor the proper performanceof that work.

(1,) Whether the Governmenthas or has not ratified or adheredto the
Convention on the Privileges and Immunities of the Specialized Agencies,’
the Governmentshall accord to the Organizationand to its staff, properties
and assets,in executionof this Agreementand the supplementaryagreements,
all the privileges and immunities normally accorded to the Organisation, its
properties and assetsand its staff and experts, under the provisions of the
Convention.

‘United Nations,TreatySeries, Vol. 33,p.261;Vol. 43,p. 342; Vol. 46, p. 355;Vol. 51, p. 330;
Vol. 71, p. 316; Vol. 76, p. 274;Vol. 79, p. 326; Vol. 81, p. 332; Vol. 84, p. 412; Vol. 88, p. 446,
Vol. 90,p. 323; Vol. 91, p. 376; Vol. 92, p. 400; Vol. 96, p. 322; Vol. 101, p. 288; Vol. 102, p. 322;
and Vol. 109, p. 319.
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(c) The Organisation and the technical assistancepersonnel shall be
allowed to changeother currenciesfor the currencyin circulation in Syria at
the most favourablecurrentrateof exchangeto theextentthatmay be necessary
for them to carry out their dutiesunder this Agreementand supplementary
agreements;thesefacilities shall also be applied to the conversion,wholly or
partly, of the salariesof the technical assistancepersonnel.

Article V

PUBLICATION OF CONCLUSIONS

The Government,in consultation with the Organisation,shall take the
necessarystepsto ensure the publication of information (or shall provide for
study and analysis material suitable for publication) regardingthe results of
the technical assistancerenderedunder this Agreement and supplementary
agreementsand the experiencederived therefrom, including the reports or
conclusionsof the experts,so that full use may be made within the country
of that documentarymaterialandthat it may also be of valueto othercountries
andto the internationalorganizationsrenderingtechnicalassistanceto govern-
ments under the expandedprogramme. Material of this nature shall be
published,whether directly by the Organisationor at its request,only after
consultationwith the Government.

Article VI

MODIPICATION AND EXPIRY OF THE BASIC AGREEMENT AND SUPPLEMENTARY

AGREEMENTS

(a) This Agreementand any supplementaryagreementsmay be modified
by agreementbetween the Organisationand the Government. Each Party
shall give full and sympatheticconsiderationto any requestby the other for
such modification.

(b) This Agreement may be terminated by either Party upon written
notice to the other, andshall terminatethirty days after receiptof suchnotice.
Terminationof the Basic Agreementshall be deemedto constitutetermination
of any supplementaryagreementsmadepursuantthereto. Any such supple-
mentaryagreementmay also be terminatedseparatelyby the Organisationor
the Governmenton the samenotice.

(c) Theprovisionsof this Agreementshallbeappliedin completeconformity
with the laws and regulationsin force in the country, on the understanding
that national legislation may not be applied in such a way as to infringe the
provisionsof this Agreement.
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(d) Any difference on the interpretation of this Agreement or of any
supplementary agreement which is not settled directly betweenthe Parties
concernedshall be settled by arbitration, In that event the Organisationand
the Governmentshall eachappoint one arbitrator, Any difference which the
two arbitrators are unable to settled shall be submittedto a third arbitrator
appointedby them, whose decisionshall be final.

IN WITNESS WHEREOF the Governmentand the Organisationhave signed
this Agreement.

The Agreementshall enterinto force upon signature.

For the Government For the Director-General
of the Republic of Syria : of the InternationalLabour Office,

and by authority:
(Signed) Dr. FarhanJANDALI (Signed) PaulCASSAN

Minister of National Economy
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